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>wrw’hmy(y)
*wrw’hmygr
*Wrw’r-
‘wrw’ryn-
‘wrwn
wrwntr
"Wrwr
’wrysn
‘WrzZwg
’wWrzwg-ny’m

‘wrzwgyn
*wsnyndyft
“wst-
‘wstyg
‘wsxt
ws!, “wsy
*ws2, *ws’n
*wSyb’m
wt, wt’n
*wwd

*wx !
wx?
wxyst
Ty 1

wy

‘wrw’hmyy — *wys’n

[urwahmi] Pe. ‘joy’

[urwahmigar] Pe. ‘joy-giving’

[7] Pe. ‘adore (?Y

[?] Pe., caus., ‘cause to adore (?)
[*orron] Pe. ‘hither; nearer’
[*orrontar] Pe. ‘nearer’

[urwar] Pe. ‘plants’

[*awari$n] Pe. ‘dwelling-place’

[awarzog] Pe. ‘desire, lust’

[awarzog-niyam] Pe. ‘being a sheath for lust,
clothed in lust’

[awarzogén] Pe. ‘lustful’

[0sanéndift] Pth. ‘descent’

see ‘wyst-

[ostig] Pth. ‘firm, stable’

[0saxt] Pth., pp., ‘descended’

[us(1)] c. ‘consciousness, awareness’

see under ‘wd

[usebam] Pe. ‘dawn’

see “wd

[08] Pth. ‘there’

[0x] Pe. ‘existence, life’

[0x] Pe. ‘mind’

[oxist] Pe., pp., ‘descended’

[awE/dy] Pe., dem. adj., ‘that’; definite article
‘the’; pers. pro. sg. 3 ‘he, she, it’; pl. *wy$’n,
wyn

[0y] Pe. ‘there’

[awend] Pth. ‘so much, so many, so great’
[awird] Pe., pp., ‘entered’

[awest-] Pth. ‘put, place, lay’; secondary pp.
wyst’d!, *wst’d

[awestad] Pe. ‘master’

[awestam] c. ‘province; region, place’
[awestam] Pth. ‘support, prop’ (see further
under dst*)

[awestwar] Pe. ‘firm, reliable’; as subst. “elder
(of the family), guardian’

[awi§] Pe. ‘to him/it’; postp. ‘to’

see under “wy!

O



wyst-

wyst’b
*wyst’bydgyyh
wyst’bysn
‘wyst’ptg
"wyStn
*wyyst’n’d

*wyzm’h
‘wyzxt

WZ'yy

*wzd

*wzdh, *wzdyh
*wzdh’g
*wzdys
"wzdysc’r
"wzdyspryst
>wzm’h, wyzm’h
*wzm’h-

>wzm’hgyn
*wzm’hwr
‘wzn-

wzxt, ‘wyzxt

‘wzxtyy, wyzxtyy
wzy’n

wzyd

‘wzyd’r

*wzyh-

’wzynysn
xSt
’X’z-
’x§’d
>x$’dyh
*x8$d
,ng’,g
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[awist-] Pth. ‘stand’; secondary pp. ’wyst’d
‘stood’; also ‘been’

[awistab] Pe. ‘oppression, tyranny’
[awistabidagih] Pe. ‘oppression’

[awistabisn] Pth. ‘oppression, harrying’
[awistaftag] Pe. ‘oppressed’

[*oystan] Pe. ‘life-force, energy (?)’

[awistanad] Pth., secondary pp., caus., ‘set,
placed, put’

see “wzm’h

see ‘wzxt

[uzzi] Semitic pr. name of a Man. Teacher

see under ‘wzn-

[uzdeh] Pe. ‘exiled’

[uzdahag] Pe. ‘dragon’

[uzdés] c. ‘image, icon; idol’

[uzd@scar] Pe. ‘image-hall, idol-temple’
[uzd@sparist] Pe. ‘image-worshipper, idolator’
[awezmah] Pe. ‘lewdness, lust’

[awezmah-] Pe. ‘be lewd, lustful’; secondary
pp. “wzm’hyd

[awezmahgen] Pe. ‘lewd, lustful’

[awezmahwar] Pe. ‘lewd, lustful’

[0zan-] Pe. ‘kill’; pp. *wzd [6zad]; inf. *wzdn
[awezaxt] Pe., pp./adj., ‘pardoned’; as subst.
‘the pardoned’

[awezaxti] Pe. ‘pardon’

[0zayan] Pe. ‘killing, slaughter’

see under ‘wzyh-

[6zidar] Pth. form in Pe. ‘harmful’

[uzih-] Pe. ‘leave, depart, go out’; pp. ’wzyd
[uzid]

[uzénisn] Pe., v.n., ‘causing to depart [i.e. from
the cycle of rebirth], delivering, redeeming’

see under ’xyz-

[axaz-] Pth. ‘fight, do battle’; cf. *xyz-

[axsad] Pe. ‘troubled, distressed’

[ax$ddih] Pe. ‘suffering, distress’

[ax3ad] Pth. ‘pity, mercy’

[ax$8adag] Pth. ‘pitying, merciful’
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*x$wz
*x$wzyh
*x§wzyhyst

’x8y-
’xSyn-
’xSynd
’xtr

"X Wr-
’Xwrn
'Xyz-

**xyzyn'd
*y’b

yd
>y’dg’ryh
Vg, y'g
>y rd-

'y rdysSn
*ys-
y’sysSn
syd 1 , eyd 1

sde, cydz
’yd’wn
"ydr
'ydr'd
'yg

"ynyh

yr

’yrd

yrdr
’yrdst
’yrdwm
yrg
'yrgyg
yrgyh’h
'ymj’g

X§wz — ’yrnj’g

[ax30z] Pe. ‘desirous’

[ax§dzih] Pe. “desire’

[ax30zihist] Pe., secondary pp. from pass. stem,
‘made desirous’

[ax8y-] Pth. *be heard’; secondary pp. ’xSy’d
[ax3in-] Pe. ‘hear’; pp. *xSyd [ax31d]

[ax3€nd] Pth. ‘prince’

[axtar] c. *(fixed) star; constellation, sign of the
zodiac’

[axwar-] Pth. ‘eat; consume, devour (of a fire)’
[*axwaran] Pth. ‘meal, banquet’

[ax€z-] c. ‘rise, rise up’; pp. *xyst [axist] Pe.,
X8t [axast] Pth.

[axézénad] Pe., secondary pp., caus., ‘raised up’
[ayab] Pe. “or’

[ayad] Pe. ‘memory’

[ayadgarih] Pe. ‘remembrance’

[ayag] Pe. ‘comer’ (cf. >y-)

[ayard-] Pe. ‘be distressed, tormented ; suffer’
[ayardisn] Pe. “distress, torment’

[ayas-] Pe. ‘remember’; pp. ’y’st

[ayasi$n] Pe. ‘memory’

[€d] c., dem. adj. and pro., ‘this’; ’yd r’y/’yd r’d
‘on account of this, because’

[ed] Pth. ‘here’

[eéda’on] Pe. ‘thus, so’

[edar] Pe. “here’

[edrad] Pth. ‘for this, because of this’ (cf. *pd)
[eg] Pe. “then’

[enih] Pe. ‘similarity’

[er] Pe. “down, below’

[*erad] Pe. ‘here’ (twice, by metathesis from
ydr?)

[érdar] Pe., comp. adj., ‘lower’

[erdast] Pe. ‘underling, vassal’

[erdom] Pe., superl. adj., ‘lowest’

[erag] Pe. ‘south’

[eragig] Pe. ‘southern’

[eragiha] Pe. ‘southerly’

[eranjag] Pth. form in Pe. text, ‘conqueror’



yrnz-
*’yrnz’g
yrpy

’yryst

‘YwW’r

ywst, Cywst
‘ywstg, “ywstg
"ywstgyh’
’ywyn
ywyng
'ywz, ywz

“7d, "z°d
2’ dyft, z’dyft
z’dyh, z’dyh
zd

’zdh’g, *wzdh’g

zdygr

*°zdyh-
‘zm’n

FA)

‘zygr, zygr
“zyh-

’zynd, >’zynd

L

z

“db’g
“dgd
“frg’r
“fry’ng
“ignd
‘skd
“skwh
‘skym
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[éranz-] Pe. ‘conquer, defeat’; pp. ’yrxt [éraxt]
[€ranzag] Pe. ‘conqueror’
[Erpay] Pe. ‘underfoot, spurned’
[*erist] Pe., pp., ‘having applied oneself (?)
&war] Pe. ‘buds (?)’
ayust] Pth., pp., ‘agitated, disturbed’
ayustag] c. ‘agitated, turbulent’
ayuwdglha] Pe. “in agitation, violently’
€n] Pe. ‘custom’
wunag] Pe. *manner, kind, fashion’
yoz] c. ‘disturbed, aroused’
ay] c., interjection, ‘O’
[*ay] Pth. ‘thou art’, indicative pres. sg. 2 of /-
see "¢
[az] Pth., pro. sg. 1, ‘T’
[azad] c. ‘noble; free’
[azadift] Pth. “freedom, liberty’
[azadih] Pe. ‘freedom, liberty’
[azd] c. *known, public’
[azdahag, uzdahag] Pe. ‘dragon’; used of the
nodes of the moon, y L
[azdegar] c. ‘messenger, herald’; ’zdygr yzd
‘Herald God’, a name for the divinity Answer
(cf. Pth. pdw’xtg yzd)
[azdih-] Pe. ‘be made aware (?)
[azaman] Pe. ‘timeless’
see under ¢
[azegar] Pe. ‘greedy, lustful’
[azih-] Pth. ‘go forth, leave, depart’
[azend] Pe. ‘parable, story’
see "¢
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[16Bay] Pth. *-fold’ (with numerals)

[idyad] Pth., pp., ‘entered’ (suppletive to ’dyh-)
[ifragar] Pth. ‘be oppressed’

[ifryanag] Pth. ‘beloved’

[iZgand] Pth., once also in Pe., ‘messenger’
[iskad] Pth. ‘thorns’

[1skoh] Pth., once also in Pe., ‘poor’

[iském] Pth. ‘form, shape, outward show (?)’
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‘sp’d
‘sp’s
‘sp’syg
“SpW
‘sp’w-
“spgiyh
‘spr
“sprhm
“sprhm’wynd
“sprhmc’r
“sprhmg
“‘sprhmyn
“spsg’
“spsg?
“spwh-
‘Spwr
‘spwrg’r
“spwrg’ryh
‘spwryg
‘spwryh’
“spwxt
‘spxr
“spyd
“spydpr
‘spyg
“spynj
“spyr!
“spyr?
“spyst
‘spystw’g

“spyst
“spyxt!
“spyxt?
“spyxt’n

‘spyz-

‘spyzysn
‘st’n-

sp’d — “st’n-

~ [ispad] Pth. ‘army’

[ispas] Pe. ‘service’

[ispasig] Pe. ‘servant, attendant’

[ispaw] Pth. ‘terror’

[ispaw-] Pth. ‘terrify, affright’

[ispagjih] Pe. ‘slander’

[ispar] c. ‘shield’

[isprahm] c. ‘flower’

[isprahmawend] Pth. ‘flowery, full of flowers’
[isprahmzar] Pth. ‘garden’

[isprahmag] c. ‘flower’

[isprahmén] Pth. ‘of flowers, flowery’

[ispasag] Pth. ‘servant’

[ispasag] c. ‘bishop’

[ispoh-] Pth. ‘be terrified, frightened’

[ispurr] c. ‘full, complete, perfect’

[ispurrgar] Pe. ‘perfecting, becoming perfect’
[ispurrgarih] Pe. ‘completion, fulfilment’
[ispurrig] Pth. ‘full, complete, perfect’
[ispurriha] Pe. ‘fully, completely’

[ispoxt] Pe., pp., ‘pressed, thrust’

[ispaxr] Pe. ‘banquet, revelry’

[isped] c. ‘white’

[ispedparr] Pe. ‘white-feathered’

[ispig] Pe. ‘radiance’

[ispinj] Pth. ‘halting-place, abiding-place’
[ispir] Pth. ‘globe, sphere’

[ispér] Pth. ‘troop of soldiers, soldiery, army’
[*ispist] Pth. ‘violent, abusive’

[*ispistwag] Pe. ‘violent of speech, foul-
mouthed’

[ispist] Pth., pp., ‘served’

see under ‘spyz-

[ispixt] c., pp./adj., ‘bright, shining, radiant’
[ispixtan] Pe., pl. as subst., ‘radiance, splendour’
as attribute of Jesus

[ispiz-] Pe. ‘shine, be bright; grow green’; pp.
“spyxt [ispixt]

[ispizisn] Pe., v.n., ‘radiance, brightness’
[istan-] c. ‘take, take away’; pass. ‘st’nyh-; pp.
“std [istad]



‘st’rg
“st’w-
‘st’w’dg
“st’wysn
“st’y-
‘st’yd
‘st’ydg
“st’ysn
“stbr
“stbryh
“std
“stft

“stmbgyh
“strb-
“strtywt’
‘stwb’d

‘stwd
‘stwdn’m
“stwmyn
‘stwn

“stwr
‘stwrm’n
“stwrm’nyy
“stwyqwn

‘styh’g
‘stym
“styzg’r
“Skrwst

“Skrywt’h
“Skwh
“Skwhyh
“Skyb-
“Skybg
“Skyft
“Sm’h
sm’r
‘Smg
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[istarag] Pe. ‘star’

[istaw-] Pth. ‘praise’; secondary pp. “st’w’d
[istawadag] Pth. ‘praised’

[istawisn] Pth. ‘praising, praise’

[istay-] Pe. ‘praise’; pp. “stwd [istid]

[istayid] Pe., secondary pp./adj., ‘praised’
[istayidag] Pe. ‘praised’

[istayisn] Pe. ‘praising, praise’

[istabr, Pe., istaPr, Pth.] c. ‘strong, firm’
[istabrih] Pe. ‘strength, firmness’

see under ‘st’n-

[istaft] c. ‘hard; firm, strong; harsh, cruel;
savage, fierce’

[istambagih] Pe. ‘tyranny, oppression’
[istarb-] Pth. ‘close with a snap, snap shut’
[istratiyota] Pth. ‘soldier’

[istopad] Pth., secondary pp., ‘conquered,
defeated’

see under ‘st’y-

[istidnam] Pe. ‘of praised name’

[istomeén] Pth. ‘last’

[istiin] ¢. “pillar, column’

[istor] Pth. ‘horse’; pl. ‘horses, cattle’
[*isturman] Pe. ‘obstinate (?)’

[*istirmani] Pe. ‘obstinacy (?)’

[istoykun] Pe. ‘one who makes defeated, con-
queror’

[istehag] Pth. ‘contentious’

[istem] Pth. ‘lastly, at last’

[istézgar] Pe. ‘contentious, quarrelsome’
[iSkarwist] Pe., secondary pp., ‘stumbled,
lurched’

[i8kariota) Semitic pr. name in Pth. ‘Iscariot’
[18koh] Pe. ‘poor’

[18kohih] Pe. ‘poverty’

[18keéb-] Pth. ‘be patient, wait’

[i8keébag] Pth. ‘patient’

[i8kift] c. ‘hard, harsh, harshly’

[iSmah] Pth. ‘you’

[i8mar] Pth. ‘number’

[iSmag] Pth. ‘demon’



“w'g
‘Snwg
“Snwhr
“Snwhrcn
“Snwhrg
“$t-, “yst-

Y, ‘yg

tyd 1
fydz
‘ydr’
‘ydr-n’m
“ydw’y-
yg
yl
‘ym
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‘ym?, “ym’n
‘ymg
‘ymydg
“ymyn
‘v
“yn’wn
ynk

yr
‘ye'n
*yrye’n
yst-

Smgyft — “yst-

[iSmagift] Pth., abstract as coll., ‘demons’
[iSmiran] Pe., pres. part. pass., ‘being reckoned,
accounted’

[iSn3s-] c¢. ‘recognize, know’; inf. ‘Sn’xtn
[iSnaxtan]

[18nasag] Pth. ‘knowing, having knowledge’
[iSnaw-] c. ‘hear, hearken’; pp. “Snwd [i$nid];
inf. “Snwdn

[iSnawag] Pe. ‘one who hears, hearer’

[iSniig] Pe. ‘knee’

[18nohr] ¢. ‘grace; gratitude’

[i8nohrzan] Pth. ‘grateful to (c)’

[18nohrag] Pth. ‘grateful’

[i8t-] Pth. ‘stand; be, exist (main and auxiliary
vb.)’; secondary pp. “ySt’d [i§tad]

[1, ig] Pe., rel. pro., ‘who, which’; rel. particle,
the izafe; with suff. pro. sg. 1, ‘ym; 2, “yt;
3,y$; pl. 1, “ym’n; 2, “yt’n; 3, “y&'n

see yd*

see yd?

[*idra] alien pr. name in Pe.

[édar-nam] Pth. ‘having the here-name’, used
by the writer of a letter to refer to himself
[edway-] Pth. ‘lead’; pp. “ydw’st [Edwast]

see "y

[el] Semitic pr. name of angel in Pe.

[im] c. ‘this’; pl. “ymyn [imin] c., but rare in
Pe.; “ymy$’n [ime$an] Pe. only

see under ‘y

[emag] Pe. ‘firewood’

[*8medag] Pe. ‘mediator’

see under “ym!

[én] Pe. ‘this’ (no pl.)

[*ena’dn] Pe. ‘in this way, thus’

[enak] Pe. ‘Behold, lo!’

[ir] Pth. ‘thing, matter’

[éran] Pe. ‘Iran’

[*€rizan] Pe. ‘of Eriz (Persian Iraj) (?)

[ést-] Pe. ‘stand; be, exist (main and auxiliary
vb.)’; “ystyh-, vb 1; secondary pp. “yst’d







